
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
RID :  11e session du Groupe de travail permanent de la Commission d’experts du RID 

(Vienne, 25-29 novembre 2019) 
 
 
 
Objet :  Principales différences entre les prescriptions RID et GOST pour la construction, 

l’équipement, la conception et les épreuves des wagons-citernes 
 
 
 
Proposition de la Russie 
 
 
 
1. Dans sa lettre d’invitation RID-19013-CE-GTP11 du 24 septembre 2019, le Secrétariat de 

l’OTIF a annoncé aux représentants des États membres et des organisations qu’au point 7 de 
l’ordre du jour, le représentant de la Russie présenterait l’état des travaux sur le nouveau 
chapitre 6.20 (Prescriptions de construction et d’épreuve pour les wagons-citernes pour 
écartement de voie de 1 520 mm) de l’annexe 2 au SMGS et aborderait les questions 
apparues concernant les prescriptions de construction et d’épreuve pour les wagons-citernes 
pour voie normale. Le Secrétariat a maintenant reçu la présentation correspondante de la 
Russie et la transmet aux représentants des États membres et des organisations dans 
l’annexe au présent document. 
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Principales différences entre les prescriptions RID et GOST 
pour la construction, l’équipement, la conception et les 

épreuves des wagons-citernes
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B. Prescriptions de 
conception 

supplémentaires 

A. Différences dans 
les prescriptions 
de conception et 

d’exploitation

– Coefficient de résistance 
de soudure λ (6.8.2.1.23)

– Conditions de 
remplissage des wagons-
citernes avec des 
marchandises de la classe 2 
(6.8.3.4.4)

– Contrôles périodiques des 
wagons-citernes (6.8.2.4, 
6.8.3.4)

– Critères d’évaluation de la 
résilience du matériau du 
réservoir du wagon-citerne 
(6.8.5)

– Conductivité électrique 
de la structure (6.8.2.1.27)

– Éléments d’absorption 
d’énergie pour les wagons-
citernes avec attelage 
automatique (6.8.4 ТЕ 22)

C. Clarification des 
prescriptions 

actuelles 

– Disposition spéciale TE 14 
(isolation thermique) (6.8.4 
ТЕ 14)

D. Questions sur 
les prescriptions 

actuelles

– Traitement thermique des 
matériaux de construction 
des réservoirs soudés 
(6.8.2.1.10, 6.8.2.1.11, 
6.8.2.6.1)

– Calcul de l’épaisseur 
minimale de paroi du 
réservoir (6.8.2.1.13, 
6.8.2.1.16, 6.8.2.1.17, 
6.8.2.4.1)

– Matériau des réservoirs 
transportant de l’acide 
nitrique fort UN 2031 
(contenant plus de 70 % 
d’acide nitrique) (6.8.4
ТС 6)
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A. Différences dans les prescriptions de conception et d’exploitation

Prescriptions du RID Prescriptions de la réglementation des 
États membres de l’OSJD (1520 mm)

Corrections proposées pour le SMGS 
(chapitre 6.20 : prescriptions pour les 

wagons-citernes, écartement 1520 mm)

A.1 Coefficient de résistance de soudure (6.8.2.1.23) :
- λ= 0,8 : avec contrôles non destructifs de 10 % 
de la longueur totale de tous les types de 
soudure ; - λ= entre 0,65 et 0,90 : en fonction du type de 

soudure, avec contrôles non destructifs de 10 % à 
50 % de la longueur totale de tous les types de 
soudure ;

- λ= entre 0,65 et 0,80 : en fonction du type de 
soudure, avec contrôles non destructifs de 10 % à 
50 % de la longueur totale de tous les types de 
soudure ;

- λ= 0,9 : avec contrôles non destructifs de 
100 % de la longueur totale de toutes les 
soudures longitudinales et de 25 % de la 
longueur totale de toutes les autres soudures ;

- λ= 0,9 : avec contrôles non destructifs de 50% de 
la longueur totale de toutes les soudures 
longitudinales et de 10 % à 50 % de la longueur 
totale de toutes les autres soudures ;

- λ= 1,0 : avec contrôles non destructifs de 
100 % de la longueur totale de tous les types de 
soudure.

- λ= entre 0,8 et 1,0 : en fonction du type de 
soudure, avec contrôles non destructifs de 100 % 
de la longueur totale de tous les types de soudure.

- λ= entre 0,8 et 1,0 : en fonction du type de 
soudure, avec contrôles non destructifs de 100 % de 
la longueur totale de tous les types de soudure.

A.2 Conditions de remplissage des wagons-citernes avec des marchandises de la classe 2 (6.8.3.4.4) :

- le taux de remplissage est défini : masse de 
marchandises maximale admissible par litre de 
capacité du réservoir du wagon-citerne ;

- le taux de remplissage est défini : masse de 
marchandises maximale admissible par litre de 
capacité du réservoir du wagon-citerne ;
ou
- le niveau de remplissage est défini : limites 
admissibles de remplissage pour le réservoir ;

Pas de corrections

- pour éviter tout surremplissage du réservoir 
en marchandises avec des changements rapides 
de température, la capacité de chaque réservoir 
doit être déterminée en pesant ou mesurant le 
volume d’eau nécessaire à son remplissage.

Pas de prescriptions - Pour éviter tout surremplissage du réservoir en 
marchandises avec des changements rapides de 
température :
a) lors d’un chargement selon la norme de 
remplissage, la capacité de chaque réservoir doit 
être déterminée en pesant ou mesurant le volume 
d’eau nécessaire à son remplissage ;
b) lors d’un chargement selon le niveau de 
remplissage, la température de remplissage doit 
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A. Différences dans les prescriptions de conception et d’exploitation

Prescriptions du RID
Prescriptions de la réglementation 

des États membres de l’OSJD 
(1520 mm)

Corrections proposées pour le SMGS 
(chapitre 6.20 : prescriptions pour les 

wagons-citernes, écartement 1520 mm)

A.3 Contrôles périodiques des wagons-citernes (6.8.2.4, 6.8.3.4) :

- les wagons-citernes destinés au transport de 
marchandises de toutes les classes doivent être 
contrôlés au moins tous les 8 ans ;

- wagons-citernes destinés au transport de 
marchandises de toutes les classes : un contrôle 
au moins tous les 8 ans est recommandé ;

- les wagons-citernes destinés au transport de 
marchandises de toutes les classes doivent être 
contrôlés au moins tous les 8 ans ;

– les wagons-citernes pour le transport de gaz 
liquéfiés réfrigérés doivent être contrôlés après 
8 ans d’exploitation, puis tous les 12 ans.

- citernes à isolation sous vide : un contrôle au 
moins tous les 10 ans est recommandé ;

– les wagons-citernes pour le transport de gaz 
liquéfiés réfrigérés doivent être contrôlés après 
8 ans d’exploitation, puis tous les 12 ans ;

- wagons-citernes pour le transport de gaz 
liquéfiés : un contrôle au moins tous les 10 ans 
est recommandé.

- les wagons-citernes pour le transport de gaz 
liquéfiés doivent être contrôlés au moins tous les 
10 ans.

A.4 Critères d’évaluation de la résilience du matériau du réservoir du wagon-citerne (6.8.5) :
- pour le métal de base 𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾−20 ≥ 34 J/cm2 - pour le métal de base 𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾−60≥ 27 J/cm2 ou 

𝐾𝐾𝐾𝐾𝑈𝑈−60 ≥ 29 J/cm2
- pour le métal de base 𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾−60≥ 27 J/cm2 ou 
𝐾𝐾𝐾𝐾𝑈𝑈−60 ≥ 29 J/cm2

- pour les soudures 𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾−20 ≥ 34 J/cm2 - pour les soudures 𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾−60≥ 20 J/cm2 ou 
𝐾𝐾𝐾𝐾𝑈𝑈−60 ≥ 30 J/cm2

- pour les soudures 𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾𝐾−60≥ 20 J/cm2 ou 
𝐾𝐾𝐾𝐾𝑈𝑈−60 ≥ 30 J/cm2

A.5 Conductivité électrique de la structure (6.8.2.1.27) :
- toutes les parties du wagon-citerne doivent être 
reliées au châssis au moyen d’une connexion 
électrique et doivent pouvoir être mises à la terre 
du point de vue électrique ;

- la résistance électrique entre toutes les parties 
du wagon-citerne, du toit aux rails, ne doit pas 
dépasser 0,15 ohm ;

- la résistance électrique entre toutes les parties du 
wagon-citerne (de la plate-forme de toit aux rails) 
ne doit pas dépasser 0,15 ohm ;

- applicable aux wagons-citernes pour : 
a) les liquides ayant un point d’éclair ne dépassant 
pas 60 °C ;
b) les gaz inflammables ;
c) le charbon UN 1361 ; 
d) l  i  d  b  UN 1361

- applicable à tous les wagons-citernes pour le 
transport de marchandises en vrac, liquides et se 
solidifiant et de gaz liquéfiés.

- applicable aux wagons-citernes pour les 
marchandises de toutes les classes.
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B. Prescriptions de conception supplémentaires

Prescriptions du RID
Prescriptions de la réglementation 

des États membres de l’OSJD 
(1520 mm)

Corrections proposées pour le SMGS 
(chapitre 6.20 : prescriptions pour les 

wagons-citernes, écartement 1520 mm)

B.1 Capacité des éléments d’absorption d’énergie des wagons-citernes (6.8.4 ТЕ 22) :
– les wagons-citernes pour marchandises avec 
TE 22 doivent être équipés d’éléments 
d’absorption d’énergie d’une capacité ≥ 130 kJ.

– wagons-citernes pour marchandises avec TE 22 : 
la capacité nominale d’absorption d’énergie doit 
être ≥ 140 kJ ;

- wagons-citernes pour marchandises des 
classes 1, 2, 6 et 7 : la capacité nominale 
d’absorption d’énergie doit être ≥ 140 kJ. 

– wagons-citernes pour marchandises de la 
classe 2 : la capacité nominale d’absorption 
d’énergie doit être ≥ 140 kJ ;

– wagons-citernes pour marchandises des 
classes 3, 4, 5, 8 et 9 : la capacité nominale 
d’absorption d’énergie doit être ≥ 100 kJ.

- wagons-citernes pour marchandises de toutes les 
classes (sauf classe 2 et marchandises avec TE 22) : 
la capacité nominale d’absorption d’énergie doit 
être ≥ 100 kJ.

GOST 32913-2014 :



6

C. Clarification des prescriptions actuelles

Prescriptions du RID
Prescriptions de la réglementation 

des États membres de l’OSJD 
(1520 mm)

Corrections proposées pour le SMGS 
(chapitre 6.20 : prescriptions pour les 

wagons-citernes, écartement 1520 mm)

C.1 Disposition spéciale TE 14 (isolation thermique) (6.8.4 ТЕ 14) :
- Température d’inflammation de l’isolation 

thermique =

𝑡𝑡𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖.
𝑡𝑡.𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖. ≥ 𝑡𝑡𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚

𝑡𝑡𝑚𝑚𝑖𝑖𝑡𝑡 + 50℃ ,

où 𝑡𝑡𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚
𝑡𝑡𝑚𝑚𝑖𝑖𝑡𝑡 est la température maximale pour 

laquelle la citerne est conçue, en ℃.

- Température d’inflammation de l’isolation 
thermique =

𝑡𝑡𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖.
𝑡𝑡.𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖. ≥ 𝑡𝑡𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚

𝑖𝑖𝑠𝑠𝑠𝑠𝑠𝑠𝑠 + 50℃

et (ou)

𝑡𝑡𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖.
𝑡𝑡.𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖. ≥ 𝑡𝑡𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚

𝑠𝑠𝑠𝑚𝑚𝑡𝑡. + 50℃ ,

où 𝑡𝑡𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚
𝑖𝑖𝑠𝑠𝑠𝑠𝑠𝑠𝑠 est la température de calcul maximale du 

réservoir, en ℃ ;

𝑡𝑡𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚𝑚
𝑠𝑠𝑠𝑚𝑚𝑡𝑡. est la température maximale de calcul de 

l’élément de construction du système de chauffage, 
en ℃.

Note : cette prescription est applicable aux wagons-
citernes équipés d’un système de chauffage et 
d’une isolation thermique, p. ex. les wagons-
citernes pour le transport de soufre fondu (UN 
2448) et de goudron liquide (UN 2810).
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D. Questions sur les prescriptions actuelles

D.1 Traitement thermique des matériaux de construction des réservoirs soudés

6.8.2.1.10 : L’utilisation d’acier trempé à l’eau est interdite pour la construction de réservoirs soudés en acier.

6.8.2.1.11 : L’utilisation d’aciers dont les rapports de Re/Rm sont supérieurs à 0,85 est interdite pour la construction de 
réservoirs soudés :
Re = limite d’élasticité apparente pour les aciers avec limite d’élasticité apparente définie (limite d’élasticité garantie de 
0,2 % d’allongement pour les aciers sans limite d’élasticité apparente définie, 1 % pour les aciers austénitiques) ;
Rm = résistance à la rupture par traction.

6.8.2.6.1 : La conformité aux prescriptions du 6.8.2.1 est prouvée par la conformité à la norme EN 14025.

4.1 de la norme EN 14025 : Le matériau de la citerne doit satisfaire aux prescriptions de la norme EN 13445-2.

La norme EN 13445-2 autorise l’utilisation d’acier dans diverses conditions de livraison :
- après normalisation (EN 10028-3) ;
- après traitement thermomécanique (EN 10028-5) ;
- après trempe et revenu (EN 10028-6).

Proposition : autoriser la construction de réservoirs soudés en acier traité thermiquement (p. ex. après normalisation ou
trempe avec revenu).
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D. Questions sur les prescriptions actuelles

D.2 Calcul de l’épaisseur minimale de paroi du réservoir

- 6.8.2.1.17 : l’épaisseur minimale du réservoir (e, en mm) est déterminée sur la base de la pression de de calcul (PC, en 
MPa) et de la pression d’épreuve (PT, en MPa) :

- 6.8.2.1.13 : l’épaisseur du réservoir est déterminée sur la base d’une pression au moins égale à la pression de calcul ;

- 6.8.2.4.1 : la pression de l’épreuve est déterminée en fonction de la pression de calcul :

- 6.8.2.1.16 : seule la valeur de la contrainte admissible à la pression d’épreuve est déterminée :

La valeur de la contrainte admissible à la pression de calcul n’a pas été fixée.

Question : Quelles conditions (pression, contraintes admissibles) sont à utiliser pour déterminer l’épaisseur minimale du
réservoir ?

σ ≤ 0,75 Re ou   σ ≤ 0,5 Rm
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D. Questions sur les prescriptions actuelles

D.3 Matériau des réservoirs transportant de l’acide nitrique fort UN 2031 (contenant plus de 70 % d’acide 
nitrique) (6.8.4 ТС 6)

- transport en citerne : disposition spéciale TC 6 ; si nécessaire, aluminium utilisé pour la construction des citernes ; pureté 
de l’aluminium ≥ 99,5 % ;
- transport dans des emballages : l’instruction d’emballage P 001 autorise le transport dans un emballage simple (fûts, 
bidons) ; selon 6.1.4.2.1 et 6.1.4.4.1, la virole et les fonds doivent être en aluminium pur à ≥ 99 % ou en alliage 
d’aluminium ;
- transport en citerne mobile : absence de prescriptions concernant le matériau (aluminium utilisé).

Figure E.5.2 Influence de la température sur la vitesse de dissolution de 3003 dans 
de l’acide nitrique
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D. Questions sur les prescriptions actuelles

Alliage Vitesse de corrosion, en mm/an

Аl 0,006

Al-Mn 0,006
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D. Questions sur les prescriptions actuelles

Alliage Teneur en aluminium, en %

1100 99,00

3003 96,80

5052 95,90

5454 94,50

АМц 96,35

АМг3 93,80

АМг6 91,10

АМг5 91,90

Teneur en aluminium des alliages

Alliage Teneur en aluminium, 
en %

Vitesse de corrosion 
dans 99 % HNO3, en 

mm/an

АД0 99,5 0,02

Al-Mn 97,7 0,02

Al-Mn 98,0 0,03

Al-Mg 96,7 0,04

Études de plaques en laboratoire

Proposition : Autoriser le transport d’acide nitrique fort UN 2031 (contenant plus de 70 % d’acide nitrique) dans les wagons-
citernes dont les réservoirs sont en alliages d’aluminium.
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